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Vérifier si toutes les pièces ont été livrées

► Le guide de montage rapide ne remplace en aucun cas 
la notice de montage et d'utilisation.

► Lisez attentivement cette notice de montage et d'uti-
lisation et respectez toutes les mises en gardes et 
consignes de sécurité.

► Les travaux électriques et les travaux réalisés sur les 
composants sous tension ne doivent être effectués que 
par un électricien qualifié, conformément à la norme 
EN 50110-1.

► Le montage, la mise en service et le démontage de la 
commande doivent être effectués uniquement par le 
personnel qualifié.

► Respectez toutes les normes et dispositions en vigueur.

14.1 Opérations préliminaires 2. Effectuer le câblage.

Informations supplémentaires : voir 
et 

.

1. Couper l’alimentation électrique de la commande.

3. Retirer le câble plat du commutateur triple intégré de la 
platine de commande.

4. Appuyer sur le commutateur Porte OUVERTE ou Porte 
FERMÉE de la platine.
⇒ Si la porte se déplace dans le sens inverse : 

Débrancher la commande du secteur et remplacer 
les câbles sur X3 pour Porte OUVERTE et Porte 
FERMÉE.

5. Le cas échéant, corriger le paramétrage des positions 
de fin de course conformément à la notice du fabricant 
du moteur 

.

du moteur" à la page 46
marche" à la page 24

"8.3 Réglage des interrupteurs de fin de 
course du moteur" à la page 25

"14.2 Raccordement 
"8.2 Contrôler le sens de 

14.2 Raccordement du moteur

y

14. Guide rapide

X3

N

M



(8K2 ou OSE)
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14.4 Raccordement d’une barrette de 
contact de sécurité

14.3 Contrôle du câblage des entrées 
éventuellement inutilisées

14.5 Raccordement de la barrière lumi-
neuse simple avec contact de
relais sans potentiel (NC)

IM
P

AR
S

ST
O

P
CLOSE

OPEN

STOP

COM

Ces paires de bornes doivent être reliées entre elles par
des fils jarretières ou des contacts NC :

• Protection contre le déroulement
• 
• 

Bouton Arrêt
Bouton Arrêt de l’émetteur d’ordre externe

Raccordement OSE ou 8k2 avec pré-fin de course pour un
câble spirale à 4 fils
► Aucun réglage n’est nécessaire en ce qui concerne la 

platine de commande. À chaque autotest, la commande 
teste et reconnaît automatiquement (mise sous tension 
ou position de fin de course atteinte) la variante de 
barrette de contact de sécurité raccordée. En tout, la commande fournit un maximum de 300 mA / 7

W pour tous les consommateurs 24 V.

. Si les LED de l’entrée de sécurité 
clignotent quand même, respecter le tableau
suivant :

► Aucun réglage n’est nécessaire en ce qui 
concerne la platine de commande. À chaque
autotest, la commande teste et reconnaît
automatiquement (mise sous tension ou po-
sition de fin de course atteinte) la variante de
barrette de contact de sécurité raccordée.

► La résistance de 8,2 kΩ fournie peut être 
branchée aux bornes de la barrette X5 pour 
procéder à des tests, voir 

Éclairage intégré

REMARQUE
Une barrette de contact de sécurité active
est obligatoire pour le fonctionnement nor-
mal. Une fois la mise en service terminée,
toujours vérifier le fonctionnement de la
barrette de contact de sécurité. 

Séquences de clignote-
ment

 

Cause possible

"8.23 Réglage de 
la durée de fonctionnement (contrôle de
la durée de fonctionnement)" à la page 
31
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14. Guide rapide

INFORMATIONS

• Barrière lumineuse franchie 
/ défectueuse

• La porte se déplace dans 
le sens FERMETURE / 
OUVERTURE

• Barrette de contact de sé-
curité déclenchée / défec-
tueuse
• Dépassement du temps de 

fonctionnement du moteur 
programmé

• Protection contre le dérou-
lement déclenchée

• Erreur matérielle de la 
platine
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N
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X4
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14.6 Raccordement d’une barrière 
d’encadrement de porte à 2 fils

14.7 Réglage de la durée de fonction-
nement (contrôle de la durée de
fonctionnement) 14.8 Programmation d’un émetteur

14.9 Contrôle de fonctionnement / test 
final

24
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X4

REMARQUE
Pour régler les durées de fonctionnement,
il faut que les interrupteurs de fin de course
soient déjà réglés, voir"8.3 Réglage des
interrupteurs de fin de course du moteur" à
la page 25.

REMARQUE
► Réinitialiser les durées de fonctionnement : 

"Réinitialisation de la commande" à la 
page 30

1. Raccorder le câble plat à la platine de commande.
2. Fermer le couvercle du boîtier et le fixer avec la vis au 

bas.

3. Appuyer sur la touche Porte OUVERTE ou Porte FER-
MÉE sur le couvercle du boîtier pour démarrer la pro-
grammation automatique.
⇒ La porte s'ouvre et se ferme sans arrêt intermédiaire 

jusqu’à ce que les durées de fonctionnement soient 
programmées. 
La position d’une barrière d’encadrement de porte 
installée en option est également programmée à 
cette occasion.

 La porte reste dans l’une des deux positions de fin 
de course.

 L’éclairage reste allumé pendant 180 s.
 Les durées de fonctionnement sont programmées 

pour les deux sens.

voir 
.

► Seul le mode homme mort est possible tant 
que les durées de fonctionnement ne sont 
pas programmées.

► En cas d’erreur, observer l’éclairage interne 
: "Éclairage intégré en tant qu’affichage 
d’erreur" à la page 39.

voir "8.11 Explication des canaux radio" à la page 28

1. Appuyez plusieurs fois sur la touche Radio pour sélec-
tionner le canal radio souhaité.

2. Appuyez sur la touche souhaitée de l'émetteur jusqu'à 
ce que la LED du canal radio s'éteigne.
⇒ La LED s’éteint.
✔ La programmation est terminée.
✔ L’émetteur a transmis le code radio au récepteur 

radio.
3. Pour programmer d'autres émetteurs, répétez les 

étapes ci-dessus.

Lorsqu'elle se ferme, la porte doit inverser la marche lors-
qu'elle rencontre un obstacle d'une hauteur de 40 mm
posé au sol.

1. Ouvrez la porte avec l'automatisme.
2. Placez un objet d'une hauteur de 40 mm au milieu de 

la porte.
3. Fermer la porte avec l'automatisme.
⇒ Lorsque la porte rencontre un obstacle, 

l'automatisme doit inverser immédiatement la course.
⇒ En cas d'impulsion provenant de l'émetteur, 

l'automatisme ouvre complètement la porte.

⇒

⇒
✔

14. Guide rapide
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14.10 Interrupteurs DIP

14.11 Réinitialisation de la commande

1 234 

ON

FU
N

CT
IO

N

49

ON OFF

"14.11 Réinitialisation de la commande" à la page 

1

2

3

4

Réinitiali-
sation des
entrées de
sécurité

Voir 

Fermeture
automatique
Temps de 
préavis

Sécurité des
arêtes de fer-
meture

Ouverture par-
tielle/fonction
d'éclairage

Réinitialisation
des durées de
fonctionnement
programmées

activé désactivé

L'avertisseur 
lumineux cli-
gnote pendant 
4 secondes 
avant et pen-
dant le dépla-
cement de la 
porte
Ouverture 
partielle acti-
vée/fonction 
d'éclairage 
désactivée
BCS actionnée BCS actionnée = 

clignote pendant 
le déplacement 
de la porte

Ouverture par-
tielle désactivée/
fonction d'éclai-
rage activée

= STOP, la 
porte inverse 
sa course

STOP, la porte 
s’ouvre complè-
tement

1 s 5 s 10 s 15 s

14. Guide rapide
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Relay/
Output OC*

N

Avertisseur lumineux
Raccordement secteur Moteur

Barrière lumineuse à
4 fils*

Raccordement OSE
ou 8k2 avec pré-fin de
course pour un câble spi-
rale à 4 fils

Émetteur d'ordre externe
Bouton double / triple
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*En tout, la commande fournit un maximum de 300 mA / 7 W pour les raccords X4, X5 et MUFU
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ON OFF

1

2

3

4

Fermeture automatique
Temps de préavis

Sécurité des arêtes de fermeture

Ouverture partielle/fonction d'éclai-
rage

BCS actionnée = STOP, la porte
inverse sa course

BCS actionnée = STOP, la porte
s’ouvre complètement

activé
L'avertisseur lumineux clignote pen-
dant 4 secondes avant et pendant le 
déplacement de la porte
Ouverture partielle activée/fonction 
d'éclairage désactivée

désactivé
clignote pendant le déplacement de 
la porte

Ouverture partielle désactivée/fonc-
tion d'éclairage activée

15. Aperçu des raccordements et interrupteurs DIP


